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การส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่นโดยใช้อักษรเบรลล์ส าหรับนักเรียนผู้พกิารทางสายตา 

-- กรณีศึกษาโรงเรียนมัธยมศึกษาเขตภาคเหนือ และภาคกลาง -- 

ธีรัช   ลอมศรี, TAKATSUKA  Naoko 

 
1. บทน า 

 รายงานผลการวจิยัในครัง้นี ้ เป็นการวจิยัที่ได้รับทนุวจิยั Grant for Japan-Related Research Project 
ประจ าปี2555 ในเร่ือง “การจดัการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ นส าหรับผู้พิการทางสายตา” โดย Sumitomo Foundation 
ประเทศญ่ีปุ่ น ซึง่มคีวามประสงค์จะมอบทนุวิจยัดงักลา่ว แก่อาจารย์ และนกัวิจยัที่ถือสญัชาติของประเทศในเอเชีย ยกเว้น
สญัชาติญ่ีปุ่ น และผู้ รับทนุต้องเป็นผู้ที่อาศยัอยูน่อกประเทศญ่ีปุ่ นในระหวา่งรับทนุ มีความรับผิดชอบในการด าเนิน
โครงการวิจยัตามที่ได้เสนอ ที่มีโครงการวิจยัในด้านสงัคมศาสตร์หรือมนษุยศาสตร์ที่เก่ียวข้องกบัประเทศญ่ีปุ่ น 
  ผลงานวิจยัเร่ือง “การจดัการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ นส าหรับผู้พิการทางสายตา” เป็นงานวจิยัเชิงส ารวจ 
ด าเนินการเก็บข้อมลูมาจากการสมัภาษณ์เชิงลกึครูผู้สอน นกัเรียนผู้พิการทางสายตา รวมถงึการสงัเกตการณ์สอนในชัน้
เรียนจริง ซึง่ตอ่ยอดและขยายผลจากงานวิจยัในชัน้เรียนเร่ือง “การใช้อกัษรเบรลล์ภาษาญ่ีปุ่ นในการจดัการเรียนการสอน
ส าหรับนกัเรียนผู้พิการทางสายตา” ซึง่ได้รับการคดัเลอืกจากคณะกรรมการการประชมุนานาชาติเครือขา่ยญ่ีปุ่ นศกึษาใน
ประเทศไทยให้น าเสนองานวจิยั และได้รับอนญุาตให้ตีพมิพ์บทความในเอกสารหลงัการประชมุนานาชาติเครือขา่ยญ่ีปุ่ น
ศกึษาครัง้ที่ 5 

ข้าพเจ้าในฐานะผู้วิจยัหลกัได้รับความร่วมมืออยา่งดีจากทกุองค์กร ทกุภาคสว่นท่ีมีสว่นเก่ียวข้อง โดยเฉพาะ
อาจารย์TAKATSUKA Naoko ต าแหนง่ในขณะนัน้คือผู้เช่ียวชาญภาษาญ่ีปุ่ น เจแปนฟาวน์เดชัน่ กรุงเทพฯ ประจ าการ ณ 
โรงเรียนยพุราชวิทยาลยั เป็นผู้ให้ค าปรึกษา และชว่ยเหลอืด้านงานวิจยันีจ้นเสร็จสิน้งานวิจยั 
 
2. ที่มาและความส าคัญ 

 การจดัการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ นในประเทศไทยนัน้ ได้รับความนิยมเพิ่มขึน้อยา่งตอ่เนื่อง สงัเกตจากผล
ส ารวจสถาบนัสอนภาษาญ่ีปุ่ นในตา่งประเทศปี 2009 รายงานวา่ ผู้ เรียนภาษาญ่ีปุ่ นระดบัมธัยมศกึษาในประเทศไทยมี
แนวโน้มเพิ่มขึน้จากอดีตจนถงึปัจจบุนั มจี านวนผู้ เรียนที่ส ารวจเมื่อปี 2009 จ านวน 42,400คน มีจ านวนนกัเรียนเพิ่มขึน้
ร้อยละ 35(เจแปนฟาวน์เดชัน่,2553) ไมเ่พียงแตน่กัเรียนปกติเทา่นัน้ท่ีสนใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเพิม่ขึน้ ยงัมีนกัเรียนกลุม่ที่
พิการทางสายตาสนใจ และเลอืกเรียนในแผนการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น โดยผา่นโครงการโรงเรียนเรียนร่วม จึงท าให้การจดัการ
เรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ นในชัน้เรียนที่มีเดก็พิการทางสายตาเกิดปัญหาขึน้ ด้วยเง่ือนไขทางด้านร่างกาย การรับรู้ และ
ศกัยภาพการเรียนรู้ของผู้ เรียนพกิารทางสายตาที่ตา่งจากเด็กปกติ กลา่วคือ พฒันาการทางด้านภาษาของผู้พิการทาง
สายตานัน้จะช้ากวา่เด็กปกติเพราะขาดประสบการณ์ในการมองเห็น และยงัจะมีทว่งท านองการพดูช้ากวา่คนปกติ จงึ
จ าเป็นต้องการจดักิจกรรมการเรียนการสอนท่ีมีรูปแบบที่แตกตา่งออกไปจากชัน้เรียนทีม่ีเฉพาะเดก็ปกติ  

พระราชบญัญตักิารจดัการศกึษาส าหรับคนพิการ  พ.ศ. 2551 หมวดที่ 1 สทิธิและหน้าที่ทางการศกึษา มาตรา
ที่ 5, 7และ 8 ระบวุา่คนพกิารมีสทิธิที่จะได้รับการศกึษาทีม่ีมาตรฐานและประกนัคณุภาพการศกึษา รวมทัง้การจดั
หลกัสตูร กระบวนการเรียนรู้ การทดสอบทางการศกึษา ที่เหมาะสมสอดคลองกบัความต้องการจ าเป็นพิเศษของคนพิการ
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แตล่ะประเภทและบคุคล และให้สถานศกึษาในทกุสงักดัจดัท าแผนการจดัการศกึษาเฉพาะบคุคล โดยให้สอดคลองกบั
ความต้องการจ าเป็นพิเศษของคนพิการ และต้องมีการปรับปรุงแผนการจดัการศกึษาเฉพาะบคุคลอย่างน้อยปีละหนึง่ครัง้ 
ตามหลกัเกณฑ์และวิธีการท่ีก าหนดในประกาศกระทรวง ดงันัน้โรงเรียนที่อยูใ่นเครือขา่ยโรงเรียนเรียนร่วม และมีนกัเรียน
เรียนร่วม จะต้องจดัการเรียนการสอน และจดัการประเมินผลให้กบันกัเรียนเรียนร่วม 
 

3. วัตถุประสงค์การวิจัย 

(1) ศกึษาเก่ียวกบัสภาพการจดัการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ นในประเทศไทย (เขตภาคเหนือตอนบน และภาค
กลาง) 

(2) ศกึษาเก่ียวกบัการจดัการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ น ส าหรับผู้พิการทางสายตาทีใ่ช้อกัษรเบรลล์ญ่ีปุ่ น สือ่การ
สอน และวิธีการสอน 
 

4. ขอบเขตงานวิจัย 
4.1 ขอบเขตด้านผู้เรียน  

 ศกึษาเฉพาะผู้ เรียนทีพ่ิการทางสายตา ที่ศกึษาในระดบัชัน้มธัยมศกึษาตอนปลาย เลอืกเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็น
แผน ในโรงเรียนเครือขา่ยโครงการโรงเรียนเรียนร่วม ในเขตภาคเหนือ และภาคกลาง 
4.2 ขอบเขตด้านผู้สอน 

 ศกึษาเฉพาะการจดัการสอนของครูผู้สอนวิชาภาษาญ่ีปุ่ นทัง้ชาวไทย และชาวญ่ีปุ่ น ในโรงเรียนเครือขา่ย
โครงการโรงเรียนเรียนร่วม ในเขตภาคเหนือ และภาคกลาง ไมน่บัรวมครูพี่เลีย้ง หรือครูการศกึษาพิเศษ 

4.3 ขอบเขตด้านการสอน 

 ศกึษาเฉพาะการสอน และการประเมินผลในรายวิชาภาษาญ่ีปุ่ น (ในฐานะภาษาตา่งประเทศที่ 2) ที่เป็น
แผนการเรียน(6คาบ/สปัดาห์) ไมน่บัรวมวชิาเลอืก หรือกิจกรรมชมุนมุ ฯลฯ  
 

5. วิธีการวจิัย 

 (1) ใช้แบบสอบถามส ารวจจ านวนโรงเรียนที่เปิดสอนภาษาญ่ีปุ่ นส าหรับผู้พิการทางสายตา จ านวนผู้พิการทาง
สายตาทีเ่รียนภาษาญ่ีปุ่ น ต าราที่ใช้ สือ่การสอนท่ีใช้ 
 (2) ใช้การสมัภาษณ์เชิงลกึ ส ารวจสภาพห้องเรียน วิธีการสอน และปัญหาในการเรียนการสอน 
   
6. การศึกษาอกัษรเบรลล์ญี่ปุ่น 

อกัษรเบรลล์ หรือในภาษาญ่ีปุ่ นคือ 点字ซึง่เรียกตามลกัษณะของตวัอกัษรท่ีปรากฏเป็นจดุนนูเลก็ๆ ใน 1 ช่องจะ
ประกอบด้วย 6 จดุต าแหนง่ ซึง่น ามาสลบักนัไปมาเป็นรหสัแทนอกัษรของคนปกต ิ อกัษรเบรลล์ภาษาญ่ีปุ่ นใช้แทนเสยีง 
ดงันัน้รหสัตวัอกัษรเบรลล์ภาษาญ่ีปุ่ นสามารถใช้ได้ทัง้ตวัอกัษรhiragana และ ตวัอกัษรkatakana สว่นตวัอกัษรkanjiนัน้ให้
ใช้รหสัอกัษรเบรลล์กบัเสยีงอา่น 

การเขยีนอกัษรเบรลล์จะใช้เคร่ืองมือเฉพาะทีเ่รียกวา่ สเลท(Slate) และดินสอ(Stylus) การพิมพ์จะใช้เคร่ืองมือ
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เรียกวา่ เบรลเลอ่ร์(Brailler)คล้ายกบัเคร่ืองพมิพ์ดีดทัว่ไป มีเคร่ืองคอมพวิเตอร์ ที่มีโปรแกรมพิมพ์อกัษรเบรลล์ และ
เคร่ืองพมิพ์อกัษรเบรลล์ด้วย กระดาษที่ใช้จะหนาคล้ายกบักระดาษวาดรูป หรือสามารถใช้กระดาษถา่ยเอกสาร 2แผน่เย็บ
ประกบกนัแทนได้ 

การเขยีนโดยใช้เคร่ืองมือนัน้ตา่งกบัการอา่นอกัษรเบรลล์ กลา่วคือการเขียนของผู้พิการทางสายตานัน้จะต้องใช้
การกดเจาะกระดาษจากด้านหลงัให้นนูขึน้ เพื่อให้สามารถอา่นได้ ดงันัน้การเจาะอกัษรเบรลล์จะต้องเจาะแบบตรงกนัข้าม
กบัรหสัอา่น และต้องเร่ิมเขยีนจากช่องด้านหลงัมาด้านหน้า ดงัที่จะปรากฏในภาพ จดุสดี าแสดงถึงจดุต าแหนง่ทีใ่ช้ จดุสี
ขาวแสดงถงึจดุต าแหนง่ที่ไมใ่ช้ 

อกัษรเบรลล์จะอา่นด้านนนูจากซ้ายไปขวาที่เขียนตามแนวนอน หนึง่เว้นวรรคที่มีหนว่ย 1 หนว่ยของอกัษรเบรลล์
จะใช้ฐานการสร้างจาก 6 จดุ ที่เรียงในแนวตัง้ 3 จดุและแนวนอน 2 แถว ต าแหนง่ของจดุนีจ้ะเรียกวา่ จดุที่ ①, จดุที่ ②, 
จดุที่ ③ จากด้านบนฝ่ังทีใ่กล้เว้นวรรคด้านหน้า และเรียกวา่ จดุที่ ④, จดุที่ ⑤, จดุที่ ⑥ จากด้านบนฝ่ังที่ใกล้เว้นวรรค
ด้านหลงั 

 

 

                                          กรณีอา่น                                           กรณีเขียน 

ภาพท่ี 1 ภาพแสดงเซล และต าแหนง่ 

 

 
 

 
                                 กรณีอา่น                                        กรณีเขียน 

ภาพท่ี 2 ภาพแสดงความแตกตา่งระหวา่งรหสัอา่น กบัรหสัเขยีนอกัษรเบรลล์ของตวัอกัษร  あ /A/ 

 

    
                           

                                                                             

                                                               ア   シ           シ     ア          

ภาพท่ี 3 ภาพแสดงการเขยีนจากช่องด้านหลงัมาด้านหน้า 

จากการศกึษาลกัษณะอกัษรเบรลล์ภาษาญ่ีปุ่ น พบวา่เสยีงสระของภาษาญ่ีปุ่ น 5 เสยีงนัน้ แสดงสระด้วยการ
ประกอบในจดุที่ ①②④ และแสดงพยญัชนะด้วยการประกอบในจดุที่ ③⑤⑥ (ในกรณีอา่น)ตามที่เป็นข้อยกเว้น วรรค 
ワ จะแสดงด้วยการวางตวัทีม่ีรูปเหมือนกบัวรรค ア ไว้ในต าแหนง่ที่ต ่าสดุ และวรรค ヤ จะแสดงโดยการเพิ่มจดุที่ ④ 
ตรงต าแหนง่นี ้ 
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                  ア         イ          ウ         エ         オ                 カ          キ         ク         ケ          コ 

ภาพที ่4 ภาพแสดงรหสัแสดงเสยีงสระ และพยญัชนะ 
 
เสยีงขุน่ เสยีงกกั เสยีงยาว และเสยีงพิเศษ จะมีการใช้รหสัตามทีก่ าหนดไว้ ซึง่มีหลกัการก าหนดไว้เช่นกนั  

สญัลกัษณ์ทางภาษาเช่น วงเลบ็ เคร่ืองหมายค าพดู จะมกีารก าหนดรหสั และมีวิธีการใช้เช่นเดียวกบัสญัลกัษณ์ทางภาษา
ของอกัษรปกติ รวมถึงตวัเลขจะมีเคร่ืองหมายน าตวัเลข และใช้รหสัตวัเลข ซึง่เป็นรหสัเดยีวกนักบัอกัษรเบรลล์ภาษาอื่น  
 เมื่อค ามาประกอบกนัเพื่อสร้างให้เป็นประโยคที่สมบรูณ์ มีหลกัเกณฑ์ที่ส าคญัคือ จะต้องเว้น 1 ช่องรหสั 
หากค านัน้มีค าชว่ยตอ่ท้ายให้เว้น หลงัค าชว่ย ท้ายประโยคให้จบประโยคด้วยเคร่ืองหมายจบประโยค    。 ตามรูปแบบการ
เขียนแบบปกต ิ
 
7. สภาพการจัดการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่นส าหรับนักเรียนผู้พิการทางสายตา 

 การจดัการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ นส าหรับนกัเรียนผู้พิการทางสายตาในระดบัมธัยมศกึษาของภาคเหนือ และ
ภาคกลางของประเทศไทยพบวา่มีการจดัการเรียนการสอนท่ีแตกตา่งกนั ทัง้นีก้ารจดัการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ นในระดบั
มธัยมศกึษาขึน้อยูก่บัความปัจจยัตา่งๆ เช่น โรงเรียนอยูใ่นโครงการเรียนร่วมหรือไม ่ มีครูผู้สอนท่ีมีความรู้ความสามารถ
ด้านอกัษรเบรลล์หรือไม ่เป็นต้น 
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7.1สภาพการจัดการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่นส าหรับผู้พกิารทางสายตาในประเทศไทย 

โรงเรียน 

จ านวน

ครูผู้สอน

ภาษาญ่ีปุ่ น 

(คน) 

จ านวนนักเรียนพกิารทาง

สายตาในปัจจุบัน(คน) 

(เรียนภาษาญ่ีปุ่ นแบบ

แผนการเรียน) 

จ านวนครู

การศกึษา

พเิศษ 

(คน) 

ต าราที่ใช้สอน 
วิธีการสอน 

ใช้/ไม่ใช้อักษรเบรลล์ 

ภาคเหนือ 

โรงเรียนวฒัโนทยัพายพั 2  1 - Akiko to tomodachi ไมใ่ช้อกัษรเบรลล์ 

โรงเรียนธรรมราชศึกษา 1 6 - Minna no nihongo ไมใ่ช้อกัษรเบรลล์ 

โรงเรียนล าปางกลัยาณี 4 2 - Akiko to tomodachi ใช้อกัษรเบรลล์ 

โรงเรียน 

จ านวน

ครูผู้สอน

ภาษาญ่ีปุ่ น 

(คน) 

จ านวนนักเรียนพกิารทาง

สายตาในปัจจุบัน(คน) 

(เรียนภาษาญ่ีปุ่ นแบบ

แผนการเรียน) 

จ านวนครู

การศกึษา

พเิศษ 

(คน) 

ต าราที่ใช้สอน 
วิธีการสอน 

ใช้/ไม่ใช้อักษรเบรลล์ 

ภาคกลาง 

โรงเรียนสนัติราฎร์

วิทยาลยั 

1 - - Minna no nihongo ใช้อกัษรเบรลล์ 

โรงเรียนศรีอยธุยา 4 3 1 Akiko to tomodachi ใช้อกัษรเบรลล์ 

ตารางที่ 1 ตารางแสดงผลส ารวจการจดัการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ นระดบัมธัยมศกึษา 
  

จากการศกึษาสภาพการจดัการเรียนการสอน ภาษาญ่ีปุ่ นส าหรับผู้พิการทางสายตาในประเทศไทยของงานวจิยั
นี ้จะศกึษาเฉพาะการจดัการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ นในฐานะภาษาตา่งประเทศที่ 2 ที่จดัการสอน 6 คาบ/สปัดาห์ พบวา่ 
มีโรงเรียนในโครงการเรียนร่วม จดัการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ นส าหรับนกัเรียนผู้พิการทางสายตาในเขตภาคเหนือตอนบน 
จ านวน 3 โรง ได้แก่จงัหวดัล าปาง 1 โรง คือ โรงเรียนล าปางกลัยาณี และจงัหวดัเชียงใหม ่ 2 โรง คือ โรงเรียนวฒัโนทยั
พายพั และโรงเรียนธรรมราชศกึษา เขตภาคกลาง จ านวน 2 โรง คือ โรงเรียนสนัติราฎร์วิทยาลยัและโรงเรียนศรีอยธุยา  
 ด้านหนงัสอืเรียน จากผลส ารวจพบวา่ มี 3 โรงเรียนจากทัง้หมด  5 โรงเรียน จดัการเรียนการสอนโดยยดึหนงัสอื
เรียน Akiko to tomodachi เป็นหลกั อีก 2 โรงเรียนจดัการเรียนการสอนโดยใช้หนงัสอืเรียน Minna no nihongo เป็นหลกั 
นอกจากนัน้ยงัพบอกีวา่มีการผลติหนงัสอืเรียน Akiko to tomodachi เลม่ 1-3 เป็นอกัษรเบรลล์ โดยการประสานงาน
ระหวา่งเจแปนฟาวน์เดชัน่ กรุงเทพฯ และ โรงเรียนสอนคนตาบอดโยโกฮามา่ สว่นหนงัสอืเรียนMinna no nihongo มีการ
ผลติเป็นไฟล์อกัษรเบรลล์แล้วโดยครูผู้สอน  
 จากการสมัภาษณ์เก่ียวกบัความรู้ด้านอกัษรเบรลล์ของครูผู้สอนพบวา่  มี 2 โรงเรียนที่ครูมีความรู้เร่ืองอกัษร
เบรลล์ คือโรงเรียนล าปางกลัยาณี และโรงเรียนสนัติราษฎร์วิทยาลยั กรณีโรงเรียนศรีอยธุยา ครูการศกึษาพิเศษ(ครูพี่เลีย้ง)
มีความรู้ความสามารถในเร่ืองตวัอกัษรญ่ีปุ่ น และอกัษรเบรลล์ จึงสามารถจดัการสอนส าหรับนกัเรียนพิการทางสายตาโดย



［実践・調査報告］การสง่เสริมการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ นโดยใช้อกัษรเบรลล์ส าหรับนกัเรียนผู้พิการทางสายตา 

-- กรณีศกึษาโรงเรียนมธัยมศกึษาเขตภาคเหนือ และภาคกลาง -- 
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ใช้อกัษรเบรลล์ได้ โรงเรียนวฒัโนทยัพายพั และโรงเรียนธรรมราชศกึษา จดัการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ นโดยไมใ่ช้อกัษร
เบรลล์  
 ด้านวิธีการสอนนัน้นอกจากจะใช้อกัษรเบรลล์ แล้วทัง้ 5 โรงเรียนยงัใช้วิธีการสอนอ่ืนอีก เช่น การสอนโดยปาก
เปลา่ คือ การอธิบาย หรือการให้พดูตาม การสอนโดยให้นกัเรียนผู้พิการทางสายตา จดบนัทกึเป็นอกัษรเบรลล์ไทย หรือ
เบรลล์องักฤษ เป็นต้น  
 นอกจากจะจดัการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่ นส าหรับนกัเรียนผู้พิการทางสายตาแบบเรียนร่วมในชัน้เรียนปกติ 
ครูผู้สอนยงัจะต้องสอนเสริมนอกเวลาเรียนให้นกัเรียนกลุม่ดงักลา่ว อีกทัง้มีระบบท่ีให้เพื่อนนกัเรียนปกติ คอยดแูลนกัเรียน
กลุม่พิการทางสายตาด้วย  
 ด้านภาระงานส าหรับนกัเรียนผู้พกิารทางสายตา จะแตกตา่งจากภาระงานของนกัเรียนปกติ เนื่องจากข้อจ ากดั
ทางด้านร่างกาย การรับรู้ และสือ่ อปุกรณ์ เช่น ไมม่ีแบบฝึกหดัอกัษรเบรลล์  การสัง่งานเป็นกลุม่คอ่นข้างล าบาก เป็นต้น 
7.2 การจัดเตรียมใบความรู้ การเตรียมการสอน และการสอนร่วมชัน้เรียนปกติ กรณีศึกษาโรงเรียนล าปาง

กัลยาณี 

ในแตล่ะบทครูผู้สอนจดัเตรียมท าใบความรู้อกัษรเบรลล์ภาษาญ่ีปุ่ นในสว่นท่ีส าคญั เช่น ค าศพัท์ บทอา่นท้าย
บท บทสนทนาประจ าบท เป็นต้น สว่นท่ีเป็นอธิบายไวยากรณ์ จะท าการพิมพ์เป็นไฟล์ โดยเปลีย่นจากอกัษรภาษาญ่ีปุ่ น
เป็นตวัโรมนั ลบตาราง และเคร่ืองหมายตา่งๆออก เพื่อท่ีจะสามารถน าไฟล์นัน้ให้ครูพีเ่ลีย้งที่ดแูลจดัพิมพ์เป็นรูปเลม่ให้
นกัเรียนพิการทางสายตาใช้ประกอบการเรียน 

ด้านการเตรียมการสอน ครูผู้สอนจดัเตรียมสือ่การเรียนการสอนอปุกรณ์ที่ใช้สอนในชัน้เรียนปกติ เนื่องจาก
ครูผู้สอนคิดวา่การจดัการเรียนการสอนต้องเป็นกลาง ไมเ่น้นนกัเรียนกลุม่ใดกลุม่หนึง่เป็นหลกั สือ่ และอปุกรณ์ที่ใช้ในการ
เรียนการสอนนัน้เป็นสือ่ทีใ่ช้กบันกัเรียนปกติ เช่น บตัรภาพ  บตัรค าศพัท์  สือ่จริง  แผน่ซีดีรอม  โปรแกรมคอมพวิเตอร์ ฯลฯ 

การจดัการเรียนการสอน จดัการเรียนการสอนตามล าดบัท่ีเตรียมไว้ โดยเร่ิมจากการน าเข้าสูบ่ทเรียน ฝึกขัน้
พืน้ฐาน ฝึกขัน้น าไปใช้ แล้วสรุปสิง่ที่เรียนตามล าดบั ในขณะท่ีนกัเรียนปกติฝึกทกัษะ หรือท ากิจกรรมอยูน่ัน้ ครูผู้สอนจะ
อธิบาย หรือสอบถามเก่ียวกบับทเรียน กบันกัเรียนพิการทางสายตา แล้วให้นกัเรียนพิการทางสายตาฝึกกบัเพื่อนใน
ห้องเรียน   

ด้านการวดัผลจะรายงานเก่ียวกบัการทดสอบโดยใช้แบบทดสอบความรู้ประจ าบท และข้อสอบปลายภาค
เทา่นัน้   

ในปีการศกึษา 2553 การวดัผลส าหรับนกัเรียนพิการทางสายตาจะมีรูปแบบการวดัผลตา่งจากนกัเรียนปกต ิ
กลา่วคอื ในการทดสอบแตล่ะครัง้ มีครูอา่นแบบทดสอบ และเขยีนบนัทกึค าตอบ เวลาในการท าข้อสอบนานกวา่นกัเรียน
ปกติประมาณ 1 เทา่ ข้อสอบบ้างข้อมีการปรับเปลีย่น ให้เหมาะสมกบัวิธีการท าข้อสอบของนกัเรียนพิการทางสายตา เชน่ 
ให้เขียนเสยีงอา่นของตวัอกัษรคนัจิ และเขียนตวัอกัษรคนัจิจากเสยีงอา่น เปลีย่นเป็นให้เขียนความหมายของค าศพัท์ หรือ 
เขียนค าศพัท์จากความหมาย เป็นต้น 

ในปีการศกึษา2554 มีการปรับเปลีย่นรูปแบบการวดัผลจากการอา่นให้ฟัง เป็นแบบทดสอบอกัษรเบรลล์
ภาษาญ่ีปุ่ น โดยปรับเปลีย่นรูปแบบให้เข้ากบัวธีิการท าข้อสอบของนกัเรียนพกิารทางสายตา ดงัวิธีการท่ีกลา่วมาข้างต้น 
เนื่องจากครูผู้สอนคิดวา่ ต้องการให้นกัเรียนพกิารทางสายตา  เรียนรู้การท าข้อสอบด้วยตวัเอง  
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นอกจากการวดัผลสมัฤทธ์ิแล้วในปีการศกึษา2554 เพื่อให้นกัเรียนพิการทางสายตาทราบถงึความสามารถด้าน
ภาษาญ่ีปุ่ นของตวัผู้ เรียนเอง  ครูผู้สอนได้สนบัสนนุให้นกัเรียนพิการทางสายตาเข้าทดสอบวดัระดบัภาษาญ่ีปุ่ นของทาง 
เจแปนฟาวน์เดชัน่อีกด้วย 

การประเมินผลสมัฤทธ์ิทางการศกึษาส าหรับนกัเรียนพิการทางสายตานัน้ ใช้เกณฑ์ประเมินเหมอืนกบัเกณฑ์
นกัเรียนปกติ  มกีารประเมินโดยใช้เกรด 8 เกรด คือ 0 , 1.0 , 1.5 , 2.0 , 2.5 , 3.0 , 3.5  และ 4.0 ตามล าดบั  การ
ประเมินผลสว่นแรกใช้คะแนนดงัตอ่ไปนี ้                                                                           

1)  คะแนนด้านพทุธิพิสยั คือ การวดัผลโดยแบบทดสอบ  ชิน้งาน / ภาระงานท่ีได้รับมอบหมาย                
2) คะแนนด้านจิตพิสยั คือ การเข้าร่วมชัน้เรียน  ปฏิสมัพนัธ์ในชัน้เรียน  และการเข้าร่วมกิจกรรมด้านภาษา

และวฒันธรรมญ่ีปุ่ น 
สว่นการประเมินผลด้านการอา่น คิด วิเคราะห์ และการประเมนิด้านคณุลกัษณะ นกัเรียนพิการทางสายตาจะได้รับการ
ประเมินตามสภาพจริง โดยใช้เกณฑ์เดียวกบันกัเรียนปกติ 

 
8. ปัญหาและอุปสรรคที่เกดิจากการจัดการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่นส าหรับนักเรียนผู้พกิารทางสายตา 

 จากผลการสมัภาษณ์พบวา่ปัญหาและอปุสรรคแบง่เป็น 3 ด้าน คือ ด้านการจดัการเรียนการสอน ด้าน
เนือ้หาวชิา และด้านครูและนกัเรียน  
8.1 ปัญหาและอุปสรรคด้านการจัดการเรียนการสอนพบว่า  

 -ไมส่ามารถจดัการเรียนการสอนได้อยา่งราบร่ืน เพราะกงัวลกบัการควบคมุชัน้เรียน การใช้สือ่การสอน และ
กิจกรรมในห้องเรียน 
 -การประเมินผลนกัเรียนผู้พิการทางสายตาต้องใช้มากกวา่ปกติ 
 -สือ่การสอนส าหรับนกัเรียนผู้พิการทางสายตามีน้อย หนงัสอืเรียนมีแตภ่าษาญ่ีปุ่ นไมม่ีบรรยายภาษาไทย 
  -เอกสารประกอบการเรียนไมส่ามารถจดัท าเป็นอกัษรเบรลล์ได้ทนัตอ่การใช้หรือไมม่กีารจดัท าเป็นอกัษรเบรลล์ 
8.2 ปัญหาและอุปสรรคด้านเนือ้หาวชิาพบว่า 

 -บางหวัข้อสอนยาก เช่น การผนัรูปค ากริยา การให้การรับ ส ีการบอกทาง และตวัอกัษรคนัจิ เป็นต้น 
 -บางครัง้ไมส่ามารถฝึกนกัเรียนผู้พิการทางสายตา ร่วมกบันกัเรียนปกติได้ เช่น การผนักริยาโดยใช้บตัรค า การ
ใช้บตัรรูปภาพ และการใช้วดีีโอ เป็นต้น 
 -การสอนด้านวฒันธรรมที่ต้องอธิบายโดยใช้รูปภาพ นกัเรียนผู้พกิารทางสายตาท าความเข้าใจได้ยาก 
8.3 ปัญหาและอุปสรรคด้านครู และนักเรียนพบว่า 

 -ครูผู้สอนภาษาญ่ีปุ่ นสว่นมากไมม่ีความรู้ด้านอกัษรเบรลล์ จึงไมส่ามารถจดัท าเอกสารประกอบการเรียนให้
นกัเรียนพิการทางสายได้ 
 -ครูผู้สอนภาษาญ่ีปุ่ นยงัไมท่ราบหลกัการจดัการเรียนการสอนส าหรับผู้พิการทางการมองเห็น วิธีการสอนจึงท า
ตามความถนดัของแตล่ะบคุคล 
 -นกัเรียนต้องใช้เวลาปรับตวักบัอกัษรเบรลล์ญ่ีปุ่ น รวมถงึกฏระเบยีบตา่งๆที่แตกตา่งจากการเขียนด้วยตวัอกัษร
ปกต ิ
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 -นกัเรียนกดดนั และเกรงใจกบัการสอบแบบมีคนอา่นให้ฟัง นกัเรียนต้องการข้อสอบท่ีเป็นอกัษรเบรลล์ เพราะ
จะลดความกดดนั และมเีวลาท า และทบทวนมากขึน้ 
 
9. แนวทางการแก้ไขปัญหาส าหรับการจัดการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่นส าหรับนักเรียนผู้พิการทางสายตา 

9.1 ด้านการจดัการเรียนการสอน 

 หากเป็นโรงเรียนในโครงการเรียนร่วม ควรมีการตกลงกบัฝ่ายบริหาร ครูการศกึษาพเิศษ(ครูพี่เลีย้ง) และ
ครูผู้สอน ในเร่ืองการจดัการเรียนการสอน การวดัผลประเมินผล และการให้บริการตา่งๆ ควรปรึกษา หรือขอความ
ช่วยเหลอืโดยตรงจากครูการศกึษาพเิศษโดยตรงในเร่ืองดงัตอ่ไปนี ้เช่น การผลติสือ่การสอน เอกสารท่ีใช้สอน การช่วยดแูล
นกัเรียนในคาบเรียน หรือช่วงจดัการทดสอบเพื่อวดัและประเมินผล  

เพื่อให้ด าเนินการจดัการเรียนการสอนในชัน้เรียนเป็นไปอยา่งราบร่ืน ครูผู้สอนจะต้องชีแ้จง ท าความเข้าใจกบั
นกัเรียนปกติ และนกัเรียนผู้พิการทางสายตาในเร่ือง การสอน ภาระงาน และการประเมินผลวา่จะมีความแตกตา่งกนั
ระหวา่งผู้เรียนทัง้สองกลุม่ก่อนลงมือสอน และควรมกีารออกแบบการวดัและประเมินผลตามศกัยภาพของผู้ เรียน 
9.2 ด้านเนือ้หาวชิา 

 ครูผู้สอนจะต้องปรับเปลีย่นวิธีการสอนจากเดิม เพื่อให้ทัง้ผู้ เรียนปกติ และผู้ เรียนพกิารทางสายตาเรียนรู้ร่วมกนั
ได้อยา่งไมเ่ป็นอปุสรรค์ตอ่กนั เช่น พดูออกเสยีงในขณะท่ีเขียนกระดานเพื่อให้นกัเรียนผู้พิการทางสายตารับรู้เหมือนกบั
นกัเรียนปกติ พดูออกเสยีงบตัรภาพ บตัรค าทีใ่ช้เพื่อให้นกัเรียนพกิารทางสายตาได้ฝึกไปพร้อมๆกบัเพื่อนในห้อง 
 เนือ้หาในสว่นท่ีสอนยากอาจจะต้องเรียกนกัเรียนผู้พิการทางสายตามาเพื่ออธิบายเพิ่มเติม หรือใช้วธีิการสอน
แบบอื่น เช่น ให้นกัเรียนผู้พิการทางสายตาเป็นผู้แสดงทา่ทาง โดยมีครูคอยช่วยเหลอื แล้วให้เพื่อนช่วยกนัแตง่ประโยค หาก
ใช้วดีีโอในการสอน ครูผู้สอนจะต้องบรรยายเหตกุารณ์ที่เกิดขึน้ให้ฟังไปพร้อมๆกบัการให้ดวูีดีโอ 
 เร่ืองการเขียนตวัอกัษร หรือจดจ าอกัษรแบบปกติ เช่น ฮิรางานะ คาตาคานะ และคนัจิ ให้ขึน้อยูก่บั
วิจารณญาณของครูผู้สอน แตต้่องค านงึถงึความจ าเป็นในการสอน การน าไปใช้ของผู้ เรียน และศกัยภาพของผู้ เรียนเป็น
ส าคญั  
9.3 ด้านครู และนักเรียน 

 โรงเรียนในโครงการเรียนร่วม โดยปกตจิะมคีรูการศกึษาพิเศษประจ าการเพื่อคอยดแูล และชว่ยเหลอืบริการ
นกัเรียนพิการทางสายตา อาจจะอบรมความรู้ทางด้านตวัอกัษรญ่ีปุ่ น ไวยากรณ์เบือ้งตนให้กบัครูการศกึษาพเิศษเหลา่นัน้ 
เพื่อจะได้ชว่ยจดัท าสือ่ เอกสารประกอบการเรียนได้อยา่งง่าย และถกูต้องมากขึน้ อีกทางหนึง่ครูผู้สอนอาจจะต้องเรียนรู้
เก่ียวกบัอกัษรเบรลล์ญ่ีปุ่ น อกัษรเบรลล์ไทยเพื่อจะได้ท าเอกสาร ตรวจแบบฝึกหดั รวมถงึตรวจข้อสอบของนกัเรียนผู้พิการ
ทางสายตาได้ 
 ควรมีการจดัอบรมการสอนภาษาญ่ีปุ่ นส าหรับนกัเรียนผู้พิการทางสายตา เพือ่ให้ครูผู้สอนทราบถึงหลกัการใน
การจดัการเรียนการสอนส าหรับผู้พิการทางสายตา การวดัและประเมินผลตามความถนดัของแตล่ะบคุคล  
 นกัเรียนผู้พิการทางสายตาที่เรียนภาษาญ่ีปุ่ น ควรได้รับความรู้เก่ียวกบัอกัษรเบรลล์ญ่ีปุ่ น เนื่องจากจะเป็นการ
เรียนรู้ที่ได้ครบทัง้ 4 ทกัษะ และยงัมกีารจดัสอบวดัระดบัความสามารถทางภาษาญ่ีปุ่ น(JLPT)โดยใช้ข้อสอบอกัษรเบรลล์
ญ่ีปุ่ น   
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10. ข้อเสนอแนะต่องานวิจัย 

 - ควรมีการศกึษาเพิม่เตมิในภมูิภาคอื่นให้ครอบคลมุทัว่ประเทศ และตอ่ยอดการวจิยัในเร่ืองการผลติสือ่ 
หนงัสอืเรียน เอกสารตา่งๆที่เป็นอกัษรเบรลล์  
 - จ านวนนกัเรียนผู้พิการทางสายตามกีารเปลีย่นแปลง เนื่องจากมกีารเลือ่นชัน้เรียนของผู้ เรียน ดงันัน้ควรมีการ
ส ารวจ และเก็บข้อมลูเป็นข้อมลูพืน้ฐานอยา่งตอ่เนื่อง  
 - ควรได้รับการสง่เสริม สนบัสนนุด้านการผลติสือ่ หนงัสอืเรียน จากหนว่ยงานของรัฐภายในประเทศ เพื่อ
สง่เสริมศกัยภาพของผู้พกิาร  
 - ควรมีการวิจยัตอ่ยอดในเร่ืองของข้อสอบวดัระดบัภาษาญ่ีปุ่ น (JLPT) เพื่อน าผลที่ได้มาปรับใช้ในการสร้าง
แบบทดสอบทางด้านภาษาในการสอบเข้าเรียนตอ่ของสถาบนัการศกึษาระดบัอดุมศกึษา 
 
ภาคผนวก 

(1) อปุกรณ์ เคร่ืองมือส าหรับเขยีนอกัษรเบรลล์ 
1 เรียกวา่ Slate 
2 เรียกวา่ Stylus 
3 เรียกวา่ Brailler 

 
 

(2) เว็บไซด์ทีเ่ป็นประโยชน์ตอ่การศกึษาอกัษรเบรลล์แบง่ตามกลุม่การใช้งาน 
กลุม่ที่ 1 สอนตวัอกัษรเบรลล์ญ่ีปุ่ นภาษาญ่ีปุ่ น 

http://www.yoihari.net 
http://heartland.geocities.jp 
http://aichivc.jp 
http://www.homemate-navi.com 

กลุม่ที่ 2 ช่วยเขยีน และอา่นอกัษรเบรลล์ภาษาญ่ีปุ่ น 
http://www.asahi-net.or.jp 
http://www.geocities.co.jp 
 
 
 
 
 
 
 

1 

2 

3 
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(3) ตารางอกัษรเบรลล์ญ่ีปุ่ น กรณีอา่น 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

                                         (http://www.k5.dion.ne.jp) 
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